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21.12.2012 LA FINE DEL MONDO
PERSONAGGI
	Rosamunda
	La padrona di casa

	Gaetano
	Marito di Rosamunda

	Pinuccia
	Amica di famiglia

	Clorindo
	Marito di Pinuccia

	Samuele
	Messo comunale e Sacrestano

	Don Fulgenzio
	Il Parroco

	Veronica
	Figlia di Gaetano e Rosamunda


La storia si svolge in un modesto soggiorno
La storia
È il fatidico 21 dicembre 2012, il giorno in cui i Maya hanno previsto che avvenisse la fine del mondo. I protagonisti si preparano a modo loro ad affrontare il terribile evento. Ma il mondo non finirà e si troveranno ad affrontare e  risolvere le situazioni balorde che essi stessi avevano creato
PRIMO ATTO
GAETANO:  Allo’ non me cridi, tetta de tattu che non sì addro!  L'ha ditto lì Maya e, se l'ha ditto loro...
ROSAMUNDA: Boni quilli sci !!!... manco esiste più quissi eppò.. non avìa privisto a finaccia de loro , ammò vole  prevedè  quella  dè u  munnu ?
GAETANO: Guarda, che stacìa scrittu su lù giornale  eh !!!
ROSAMUNDA: perche che ci sta scritto su lù giornale?
GAETANO: che non rieremo manco a la fine de lu mese
ROSAMUNDA: Gaeta’, ma che te sì  rincujunitu??  e sarìa na scoperta che non riemo a la fine de lu mese ???  tu piji a minima e io manco quella…. sirvìa legghie lu giornale pè sta sicuru ???
GAETANO: Oh Rosamu’ lu giornale non se rifirisce che non rìì a la fine de lù mese pè lì sordi , ma parla de a fine dù munnu, guarda, guarda o vidi ???… a fine de lu munnu adè privista pè lì  21 dicembre 2012. perciò non c’è rmasto tanto...
ROSAMUNDA: E allora ??, bruttu sambucu che non sì addro, è da stamatina che sgobbo pè preparà da magnà all’amici tua…..
GAETANO: Infatti ! Se daero ogghi riesse a fine dè lù munnu, mejo spettalla asseme all’amici..
ROSAMUNDA: E suscì, pè fa magnà l’amici tua ce simo jocati li quattro sordi  che ciaeamo sotto lù materazzu   justo?
GAETANO: ma che te frega.. tanto domà non ce stimo  più...
ROSAMUNDA: e le vollette co che le paghimo?
GAETANO: Certo che rajoni come nà gajina eh! ma se ogghi finisce lu munnu ...che bollette dèì da pagà Rosamù….
ROSAMUNDA: Allò  jemo su lu paradisu! Non penso che là ce fa pagà le vollette..
GAETANO: Non so se tu cè jirrai in Paradisu pè come i trattato lu poru maritu tua! eppò verrà lù  judiziu  universale che sparterà lì boni da lì cattii…..e rierà anche pè te !!!
ROSAMUNDA: Allò non dovrai manco spettà tanto, se lu munnu finisce ogghi vurdì che lù  judiziu universale rrierà stasera e vidimo da che parte te mette..
GAETANO:   Però c’è na cosa che non ià fò a capì
ROSAMUNDA:  Fosse una solo Gaetà...
GAETANO: Qui  però non dice nà cosa importante e cioè a che ora rrìa sà fine de  ssu munnu?
ROSAMUNDA:   Ma che te frega a te ... minutu  più..., minutu meno..
GAETANO: Eh no Rosamù... va a sapè quanta robba vvanzerà ...io me la rmagno a cena  sà….amica mia!
ROSAMUNDA: E certo... spetta mpò a fine dù munnu a stommicu votu, nà fregatura de gnente pè unu sbosematu come te...
GAETANO: Ahò...voli mette a murì a stommicu pienu nvece che votu ? 
ROSAMUNDA:  Oh dio mio, io a  ssu iornale ce credo poco… e se staorda dicesse a veretà ?
GAETANO: Cadè  mejo murì a stommicu pienu ?
ROSAMUNDA: None, che ogghi vene a fine de lù munnu... sinti Gaetà io me vago a preparà
GAETANO:  Che dèi da preparà Rosamù?
ROSAMUNDA: Se ce fosse daero lù  judiziu universale? miga me pozzo presentà suscì,  ce vole che me daco nà ccorda su, no ? na resettatella addossu, na mpappata su st’occhi ….. un mocconcellu de tacchi….
GAETANO: Ma, che vai a ballà ? Cala jo’ da su paja’... c’hai na certa età…. cadè tutto so stupedo che vai cerchenno..
ROSAMUNDA: Ma che stai a dì .ma te renni conto che là, putimo ttroacce tuttu lu paese nostru ???  capirai ...le moji co lle lengue...me pare de sintille...”ecco la Casalinga”...
GAETANO: Embè, miga c’è da vergognasse sa.... che te  dèe pijà pè a Rigina d’Inghirterra ? O pè la Principessa su lu pisellu ?. Eppò recordete che là starimo tutti senza vistiti, o sapìì ?
ROSAMUNDA:  Nooo; tutti nudi? ma io me vergogno senza un moccò de reggisenu e mutanne addossu...
GAETANO: Non penso che la  jente se presenta co la tuta, la pilliccia o lu custume da bagno, là toccherà esse tutti uguali..
ROSAMUNDA: Ma nudi none no? cazzarola ! verrà fori tutti li difetti pussibbili... eppò poco poco ncontro a Clelia che sè rfatta du pocce co lu compassu, oppure a Giovanna che s’è slisciata lu musu come na pelle de dainu ...come ce rmano io ?...
GAETANO: Rosamù...piatta come n’asse da stiru, e co le fardelle su la trippa che sdonnola come l’onne de lu mare quanno che sta stranu...
ROSAMUNDA: E’ riatu Alen Delon!   perché..tu che ciavristi de bello da fa vedè, dimme mpò?
GAETANO: Se dà il casu che io so un omu...
ROSAMUNDA: Cò su virmittu li davanti, troppo ce metterà pè capillo...
GAETANO: Cununque nà fija  l’imo fatta o no ?
ROSAMUNDA: Na orda.. tanto tempu fa, adè non saristi vonu manco pe la cicerchiata…. A proposito…. fatte nà doccia e tajete l’ogne de li piedi, che pare che purti dù pinne de un subacqueu .. vavè che co lu diluviu te putrìa anche sirvì sà !
GAETANO: Non è bello ciò che è bello, ma è bello ciò che piace
ROSAMUNDA: Ma tu...perchè, a chi vurristi piacè?
GAETANO: Io cocca mia, c’ho delle doti nascoste sa, che te pare !!!
ROSAMUNDA: Cerca de sbrigatte a rtiralle fori  che rischi de non recordatte manco ndò lì nascoste..
GAETANO: Ah sci?  me stai a   cojonà ? E allò da adesso in poi te faccio vedè io che te cumbino! 
ROSAMUNDA: Che voli cumbinà, mbranatu, se lu munnu finisce ogghi! (Campanello di casa). Essili và  adè loro  (Entrano Pinuccia e Clorindo rispettivamente con un'ochetta e con un giubbetto salvagente addosso)
PINUCCIA: Che Dio ce la manni vona Rosamù..
CLORINDO: Ciao Gaetà. Grazzie pè ecce  nvitati a passà asseme st'urdimu iornu  de vita.. 
ROSAMUNDA: Ma se  pò sapè come ve sete  rvistiti?
PINUCCIA: Come sarìa a dì? Ce simo  preparati pè lù diluvio universale
CLORINDO: Visto che lu goernu a li puritti come nuà non ce pensa mai !
GAETANO: Perchè c’avrìa duuto pensà lu goernu ?
PINUCCIA: Che ne saccio, magari nà specie de Arca! O perlomeno avrìa duuto fa checcò lu Sinnicu!
ROSAMUNDA: l'Arca ???…
PINUCCIA: E certo, un mocconcellu d'Arca! cimo pensato da pè nuantri sa... pensa che sti dù sarvagenti era l’urdimi dùi  rmasti su lù negoziu de caccia e pesca, come sè sparsa la nutizia nel giro de un quartu d’ora non ce n’era piu unu...
CLORINDO: Simo stati proprio furtunati a rtroalli!
ROSAMUNDA: Certo che tu Gaetà sì lu solitu piducchiusu !
GAETANO: Piducchiusu io? ma se adè da lì tempi dell’elementari che non  c’agghio piu lì pidocchi!
ROSAMUNDA: Non parlo de lì pidocchi che passegghia su la testa tua, ma piducchiusu perche pè moieta non spinni mai un centesimu….
GAETANO:  Cumunque io cuntinuo a non capì…
ROSAMUNDA: Scine oh! come se l’addre orde i capito  mai checcò quanno che te parlavo! se tu c’essi un moccò  più de core e te fossi datu da fa un  moccò de  più pè a sopravvivenza nostra….u diluviu farìa meno paura.... guarda loro come sé ttrezzati….
GAETANO: Allò intanto non è ditto che lu munnu debba finì pefforza co lù diluviu, non pole finì in quarghe addru modu ??? 
ROSAMUNDA: Per esempiu?
GAETANO: Per esempiu… co lì mitiurismi!
PINUCCIA: De quali mitiurismi stai parlenno Gaetà ? Quilli ntestinali?
CLORINDO: Perche Gaetà?...pensi che ce se chiude lù fiatu?  Oh Pinuccia sinti mpò….sarà meio jì  a vedè se su lu negozio  jè vvanzate un par de maschirine ?
ROSAMUNDA: O Gaeta’! La fine de lu munnu pè corba dell’intestinu ? 
GAETANO: Ma che c’entra l’intestini?
CLORINDO: Ma Gaetà, li ditto tu adesso che  putrìa finì co lì mitiurismi...
GAETANO: Certo che l'ho ditto; e o confermo pure ! Ma quali  maschirine e maschirine, qui ce vole solo quesso   (Da un angolo prende e apre un ombrello)
PINUCCIA: e che ce faristi co l’ombrellu?
GAETANO: Semplice! Serve a quanno comenzerà a cascà lì pezzi de lù corpu celeste
ROSAMUNDA: Uh madonna mia! ma Gaetà! tu si tuttu sonatu! adè ho capito, intanto non se chiama mitiurismi , ma mitiuriti, eppò tu pensi che te basterà cupritte coll’ombrellu ?
GAETANO:  mejo de gnente…
PINUCCIA:  Allò a sintì a te jirìa vè anche un cappellu!
GAETANO: Eh no, cara mia; lu cappellu mia   l’ho compratu che poco …..
ROSAMUNDA: Ovviamente Gaetà, de ombrellu nì compratu solo unu… e a moieta ? ci pensato ?
GAETANO: E zitta, fa la vona! non vidi cadè grossu? adè n’ombrellu matrimoniale. Ce capemo tutti e dùi, miga penserai che jero a spenne su quilli  larghi dù metri, ce sarìa vulutu un finanziamentu, cazzarola!  (Da fuori si sente un suono di trombetta tipo quelle di carta delle feste o delle fiere. Entra Samuele sempre suonando. E' un po' alticcio)
ROSAMUNDA:  Samuè, sì doentatu mattu pure tu ? che vai cumbinenno?
CLORINDO: Ma cadè ghià Carnevale?
SAMUELE: Ordine del Sindaco!   (brillo)
PINUCCIA: E che avrìa urdinato  lù Scinnicu?
ROSAMUNDA: Intanto lù Scinnicu,  l’urdinanza duvrìa falla a te, quella de bè de meno
SAMUELE: Io bevo per dimenticare   
ROSAMUNDA: e che te dovrai scordà!
SAMUELE:  Che oggi finisce il mondo. E se io non ci sarò più chi darà da mangiare al mio Eugenio?
CLORINDO: E ammò, chi sarìa st’Ugè ?  un  parente tua?
SAMUELE: Eugenio è il mio cane… e alle mie galline? Chi penserà alle mie galline? Ma veniamo a noi. (Srotola un foglio e declama). "Ordinanza Comunale! Oggi 21 dicembre, per annunciare solennemente il fatidico giorno della fine del mondo, il Messo comunale, nella persona del signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese a suonare le trombe del Giudizio Universale…"
CLORINDO: Scusime Samuè ma…. sarìa queste e trombe de lù iudiziu universale?
SAMUELE: Siccome nel nostro paese non c'è una banda musicale per fornirci trombe e tromboni… quella che abbiamo trovato è solo questa. Ce l'ha prestata la Superiora dell'Asilo Infantile che adesso si chiama Scuola Materna…
GAETANO: Ma a Madre Superiora non è  Sor Mirtilla? adè se chiama Scola Materna?
ROSAMUNDA: Gaetà sta a parlà dell’Asilu, dio te furmini!
SAMUELE: Certo! ripeto… ce l'ha prestata la Superiora dell'Asilo Infantile, virgola, che adesso si chiama Scuola Materna, virgola, con preghiera di restituirla al più presto. Anche se è un po' stonata; basta il pensiero!
GAETANO: Basta lu pensieru un corbu che non te pija ! ce sta a frantumà li timpani, eppò scusime  eh, nvece de mettece paura, rassicurece no?….che tra poco vene lu   judiziu universale!
SAMUELE: Tromba o non tromba il giudizio ci sarà. Anche se il nostro Parroco, a predica stamattina, ha detto di non credere all'Ape Maya. Comunque non riesco a capire come faccia un'ape a prevedere la fine del mondo
PINUCCIA: Ai Maya, senza l'ape, mbriacò!
SAMUELE: Io non so se quei Maya lì avessero o non avessero le api, però so di certo che, dopo la messa, il parroco è corso dal prete del paese qui vicino a confessarsi e a farsi dare l'Estrema Unzione; della serie… non si sa mai!
PINUCCIA: E tu come fai a sapello!
SAMUELE: Lo sai bene che, come secondo lavoro, faccio il sacrestano a Don Perignon
CLORINDO: E ammò da ndò sgappirìa stu Don Perignon?
SAMUELE: Il nostro Parroco, no! Lo chiamano Don Perignon perché ogni tanto gli scappa giù per la gola qualche bicchierino di troppo. Comunque sul tavolo della canonica ho visto che ha preparato un bel fiasco del vino dolce della Messa. Mi sa tanto che, prima dell'ora fatale, si voglia fare l'anestesia generale a base alcolica per non essere presente con la testa.
ROSAMUNDA: Quesso  però ve fa capì che anche issu un moccò ce crede !
CLORINDO: Cumunque pè me a fine de lu munnu non cambia  più de tanto, lu munnu finisce ogghi 21 dicembre? Allò vole dì che, me so iocatu anche a pinsiò. lu munnu non finisce ogghi ? In pinsiò non ce vago uguale, tanto lu goernu  ha ghià stabilito che ce jiremo tutti a 90 anni, beate e donne… che ce jirà tanto  prima… a 88!
PINUCCIA: Mi cognatu allora ? è jitu a comprà u silicò pè piccicasse addossu tutta l’erba cattìa che c’ha sull’ortu...
ROSAMUNDA: Ma cadè jitu via de testa? E quale sarìa lu mutivu, se sà?
PINUCCIA: Perché ha ditto che l'erba cattìa non more mai..
SAMUELE: Posso andare avanti con l'ordinanza Comunale? Allora… "Il signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese a suonare le trombe del Giudizio Universale. Il Consiglio Comunale è riunito in seduta straordinaria per tirare a sorte numero 15 cittadini cui fornire, in caso quasi accertato di diluvio, numero tre pedalò che il Municipio dà in dotazione ai ragazzi che vanno alla Colonia Elioterapica estiva. Comunque prima le donne e i bambini incluso il sindaco che dovrebbe dirigere le operazioni. A chi rimane… sono cacchi loro!" (Uscendo continua a suonare la trombetta). Udite udite! Ordinanza Comunale…
CLORINDO: Qui e cose se sta a fa serie, me pare!
PINUCCIA: Se ce comenza a crede anche lu Prete stimo a la frutta!
GAETANO: Scine, ho capito, ma... perché a sarvasse nadè solo in 15 più lù Scinnicu
ROSAMUNDA: Chiamilu stupidu! cò a scusa che issu dirige a situaziò, se la svigna….
CLORINDO: E nuà ce tacchimo al ca...!  
GAETANO: Sentate mpò...e se l'Arca la custruessimo nuantri 4 da suli?
ROSAMUNDA: Gaetà te comenza a scuregghià lu cervellu, vero ?  Prima de tutto manca 6 ore a menzanotte, seconda cosa….che duprimo che non cimo manco n’attrezzu drento casa?
GAETANO: E daie! io pè te so sempre quillu stupidu…io n’idea ce l’avrìo
PINUCCIA: Allo’ spiccete! tira fori s'Arca, moete!
GAETANO:  Certo..… dopramo a vasca da bagno no ?
ROSAMUNDA: A che ??? a vasca da bagnu? In quattro?
CLORINDO: Scusa  eh Gaetà, ma... jò lu funnu ci sta un busciu, sarà da  tappallu.. che dici?
PINUCCIA: Se putrìa doprà un tappu de nà damigiana..
ROSAMUNDA:   Oh Pinu’ e quando mai cimo vuto e damigiane drento casa nostra ?
GAETANO:  Aho! allò troatela vuà nà suluziò!
CLORINDO: Però a me me vene un po' da rride…
PINUCCIA:  Oh Clurì ma….me sai dì che gorbu te rridi?
CLORINDO: E’ che penso che ce sarìa da cambià lu proverbiu…
ROSAMUNDA: Quale proverbiu?
CLORINDO: Trenta jorni a novembre con april, giugno e settembre, de 28 ci ni stà unu e dicembre ce n’ha 21 ...
GAETANO:  Ma doeamo sceje proprio lu primu iornu d’invernu pè fa vinì a fine dù munnu ?
PINUCCIA: Perché? Che differenza farìa?
GAETANO: Chissà come sarà gnaccia  l’acqua e nà bella purmunite non ce la lea nisciù porcu diaulu e cumunque, le midicine che non te passa la mutua...visto mai l’ospedale .. (Entra Veronica)
VERONICA: Ciao a tutti ,sò passata pè davve l’estremu salutu..
GAETANO: Sinti Verò; l’estremu salutu se da a li morti...o sapìì ?
VERONICA: Embè, che c'è de strano? se ancò non sete morti, tanto adè questiò de ore , no ?
ROSAMUNDA: None, quessa non l'ho capita, ancò non sete morti ?... questiò de ore ! e che fa chioppemo solo nuantri?  tu invece i fatto lu vaccinu  antimorte ? 
VERONICA: None ma..cumunque io cò vuà non ce moro...
PINUCCIA: Come sarìa a dì? Ambè, tu ciavrai un diluviu universale personalizzatu? su misura !
VERONICA: Non ho ditto che non moro; vulìo dì solo che morerò cò Arturo, l'amore de a vita mia
GAETANO: Fosse solo Arturo…
ROSAMUNDA: Appostu ammò tocca a Arturo..
VERONICA: E perciò adè rvago da lù e ce nbraccirimo stritti come dù bardascitti e spittimo asseme che finisce lu munnu….ah! me scordavo Mamma, vulìo ditte che siccome adera l’urdima occasciò che ciaeamo per sta un moccò  asseme ...imo cunsumato 
GAETANO: E che avristi cunsumato...a merenna spero!
PINUCCIA: Forse Gaetà.. fijeta non ha cunsumato  robba da magnà..
GAETANO: Allò, e sole dee scarpe?
VERONICA: Oh Babbu insomma... Arturo m’ha chiesto de fa l’amore co lù e io jè l’ho datta!
GAETANO: jè lì datta ?  E che javristi datto cocca?
ROSAMUNDA: Fermete Gaetà! chiudi sa vocca peccarità ! Ho capito bene che ja datto all’amore sua, ma  perché cocca lì fatto?
VERONICA:   Oh Mà..ma come perché! perche vulìo fallo prima che finiscesse lu munnu, cazzarola!
GAETANO: Ma tu voli vedè che agghio fatto na tranze!
ROSAMUNDA: Ma perche i ciduto fija mia!
VERONICA:  Arturo nsistìa tanto...
PINUCCIA: E che te dicìa?
VERONICA: E daie Verò, faciamoce sa chiappina che tanto ogghi finiscerà lu munnu...e ciavìa ragiò cazzarola...
CLORINDO: Ma che tipu è s’Arturo ?
VERONICA: Simpaticu, intelligente, bellissimu… adè proprio a fine de lù munnu!
PINUCCIA: Ardaie...ce lo rdici nantra ò che finisce lu munnu ? Ghià simo terrorizzati suscì, e basta!
VERONICA: Ma non parlavo de ogghi, ma dell’amore mio Arturo! cumunque a me è vinuto quarghe dubbiu… nsomma, me sa che Arturo ce crede tanto a tutta sa situaziò, lù dice che ha letto da che parte che, secondo lù calendariu de sì Maya, lù 21 Dicembre loro festegghiava lù 1° Aprile e che poesse cadera tutto nu scherzu.
CLORINDO: Che cirvillù si Maja,  eh?
PINUCCIA:  Oh Clurì! non te ce mette pure tu! va a sapè ndò l'ha lettu, lu marguttu; l’avrà lettu su  Vestro o su Postal Market...
VERONICA: Sadè vero no lo so, nuà spittirimo la fine de lu munnu corghi su lu lettu, spensierati come  se stacessimo su na varca che galleggia ttraerso lì flutti de lù diluviu, immersi su na musica soave…
GAETANO: Ho capito… metterete su lù discu de Orietta berti  "Finchè la barca va"!
VERONICA: Babbu ma che stai a dì... stai troppo arreto e si pure antidiluvianu..
ROSAMUNDA: Sci sci è antidiluvianu!  tra poco te lu fa vedè issu lu diluviu...
VERONICA: Nuà ce salutirimo bbracciati mentre sintimo la Cavalcata delle Valchirie
GAETANO: Io no lo saccio cadè se vacchirìe, ma quissi sta devastati se pensa de jì a cavallu co sta situaziò
VERONICA: O vabbu, adè Wagnere!
GAETANO: Allò è mattu anche issu se pensa di jì a cavallu l’urdimu iornu de a vita sua, ma lù lassesse su a  stalla  e pensesse de sarvasse.
VERONICA: Addio vabbu, addio mamma,ve saluto!  Recordateve che ve perdono pè tutto quello che m’ete fatto su a vita mia! 
ROSAMUNDA:  Ahò! Ahò spetta mpò n’attimu! che vurristi dì ?
VERONICA: Te recordi vabbu che da piccola me pijavi in bracciu e me lanciavi in ardo pè famme divirtì? ma te recordi quante orde me facii sbatte a testa sia su lu suffittu che su lu paimentu  perchè non  je la facii a recchiappamme ?
ROSAMUNDA: Ecco perche si scema….ammò se spiega tutto !
VERONICA:  Oh Mà e perche sarìo scema?
ROSAMUNDA:  perché te si mista co lu moccolottu virbantellu che, co lu fattu de stà situaziò se sta pprufitteno e sta facenno li porchi commidi sua..capito?
VERONICA: E tu Mà, te recordi che da piccola se avissi fatto a vraa, a domeneca m’avristi portato su lu Bar a guardà quilli signori che magnava li pasticcetti co lù vì cottu ?
ROSAMUNDA: Ma pensa tu come rajona sa vardascia, ma scusime tanto, a 5 anni t’avrio duuto fa magnà e bè come n’omu granne? Astora ciavristi vuto la cirrosi apatica no ?
GAETANO: None Rosamù,   fijeta a Cirrosi ce l’ha su lu cervellu...
VERONICA: Sci ma a me adesso  me rmasta la voia de li dorgi, ecco  perchè tutti li bardasci che frequento li chiamo bombolone, pasticcino,  cioccolatino…
PINUCCIA:  A Arturo come lu chiami?
VERONICA: Dorgezza mia!
CLORINDO: Vidi de pijà lù diabete, me reccomanno..
ROSAMUNDA: No, lù diabete no, ma da Arturo sà pijato checcosaddro, cumunque cocca mia, ce rvidimo de de   là!
VERONICA: Vago via sci, e spero de rettroà dall’addra parte li belli pasticcetti asseme a lo vì, che se magnava la orda quill’impestati li lù Bar (Uscendo). E me nutriscerò anche de Arturo, dorge Arturo! Arturino delle mie brame!
ROSAMUNDA: Ecchela là a più stupedotta de lù reame!
PINUCCIA: A proposito de de là… all’anime nostre non ce pinzimo?
CLORINDO: Adè vero o; quanno che starimo davanti a lù  judiziu universale, a coscienza nostra devesse nu specchiu..
GAETANO: Pinuccia c’ha rajò; qui se tratta de ssicuracce pè l'eternità sà... !
PINUCCIA: Scine, prima de chioppà sarìa da fa checcò de vono...sè pussibbile..
GAETANO: Io l'ho ghià fatto. Ho sopportato a Rosamunda per un sacco d’anni resistenno non poco a la tentazione de strozzalla armeno na orda a jornu..
ROSAMUNDA: Allò io duvrìo esse ghià santa, non so quante orde t’avrìo vuluto soffocà con lù cuscinu quanno che tutta la notte russavi come un orsu polare! l’aziò vona come vidi è, non avello fatto!
GAETANO: E allò vurdì che ce simo ssicurati lu paradisu? e vuaddri?
CLORINDO:  Bhè! nuà bene o male semo jiti sempre d’accordu
ROSAMUNDA: E cumunque non penso che quella vostra sia na grand’opera de vene sa... penso che lassù vole checcò de piu mportante, de piu massicciu, de più… corposu
PINUCCIA: Che ne dici Clurì, de fà un bellu assegnu a lu  Parrucu pè l’opere de vene?
CLORINDO: N’assegnu ? Pronti,, manco a fallo apposta, c’ho lu vlocchettu su lu  portafoju. ce l'ho mistu per pagà lu droghiere, cumunque te recordo che lì sordi in banca ce nimo pochi  eh!
PINUCCIA: E che te frega, tu scrivi a cifra che te pare! tanto domà miga ce và nisciuno a ritiralli; però la vona aziò l’imo fatta, tanto è l’intenziò che conta sa!
CLORINDO: (Toglie l'assegno e lo compila). Che figata! mai fattu n’assegnu cò nà cifra simile in vita mia
GAETANO: Più che in vita tua… in morte nostra
PINUCCIA: Qua, dammilu. corro a portallu su la cassetta de lu Parrucu, ce metto n’attimu, tenateme s'ochetta sarvagente... miga serverà mentre sto fori du minuti, no?
GAETANO: Cò quell’aziò che i fatto poli sta tranquilla che quarguno te terrà lì  rubinetti chiusi pè quarghe addru minutu. (Pinuccia esce. Entra Samuele preceduto dal suono di un campanellino a mano)
GAETANO:  Samuele? Ma che stai a fa ancora qui?
CLORINDO: Su lu cumune sé finiti e trombette?
SAMUELE: No, questa volta non sono qua per conto del comune ma per conto di Don Perignon.
ROSAMUNDA: Allò vurdì che   jè passata a ciucca?…
SAMUELE: Don Perignon non si sbronza mai; al limite è sull'allegro che, di questi tempi e in questo giorno, non guasta mai
GAETANO: E che t’ha mannato a  ffà qui, Don Perignon! non me dì che t’ha mannato  pè a cerca suscì da potè rcomprà lu batoccu de le campane che quarguno  ja fregato lù mese scorsu…è?
CLORINDO: Ma io me domanno e dico, che ce farà co lu batoccu de le campane?
ROSAMUNDA:  Jirà la voce cadè statu quargunu che a forza de sintì tuttu lu iornu su scampanellamentu ..l’ha smontatu e se la portatu via ...chiamilu tuntu!
GAETANO: E allora? Perche saristi vinutu?
SAMUELE: Veramente non l'ho ben capito nemmeno io, ma siccome pensava…
CLORINDO: Chidè che pensava?
SAMUELE: Don Perignon! Quando non beve sa pensare! Insomma… (Srotola un foglio). Ordinanza Parrocchiale!
ROSAMUNDA: Cadè?  dopo quella cumunale  anche quella parrocchiale?
SAMUELE: Quella comunale l'ha fatta il sindaco, quella Parrocchiale…
CLORINDO: Lù Parrucu..!
SAMUELE: Bravo! Vedo che ho a che fare con gente molto intelligente. (Entra Pinuccia)
PINUCCIA: Appostu, tutto fatto! Ammò stago  mejo..
CLORINDO: Anche io ma co lù   portafoju votu, si sicura Pinu’ che sia stata na bona idea ?
PINUCCIA: Pe’ guadanbià lu Paradisu, quesso e addro! ma che sta a  ffà quissu nantra ò qui? (rivolgendosi a Samuele)  nantra urdinanza cumunale?
ROSAMUNDA: None, staorda sta qui come Sagrestà..
SAMUELE: Allora… Posso? "Ordinanza Parrocchiale! Oggi 21 dicembre, in occasione del fatidico giorno della fine del mondo, il sacrestano, nella persona del signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese ad annunciare una lieta novella…"
PINUCCIA: Ma... su un jornu come quistu, che bona novella voli portà? vavè sentamo! 
SAMUELE: Silenzio in platea! Ricomincio… "Il sacrestano, nella persona del signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese ad annunciare una lieta novella. Il vostro Parroco, in un profondo momento di meditazione, ha avuto una visione…
CLORINDO: Semo sicuri che se trattava de miditaziò…?  Mah!
PINUCCIA: E statte zittu! Adè un sacrilegiu parlà male de lì preti! parla de lì fanti, ma lascia sta lì santi!
GAETANO: E chi sarìa u santu? Don Perignon? jemo vè...
ROSAMUNDA: Gaetà, e chiudi sa voccacia! e recordete che   jornu è ogghi!
SAMUELE: Certo che, se in tutte le case, per leggere l'ordinanza devo perdere mezz'ora finirei il giro una settimana dopo la fine del mondo. Posso continuare? Allora… Riassunto della puntata precedente… "Il sacrestano, nella persona del signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese ad annunciare una lieta novella. Il vostro Parroco, in un profondo momento di meditazione, ha avuto una visione. Un angelo gli è comparso e gli ha detto che, vista la moltitudine delle anime che stasera saliranno al cielo e, vista l'impossibilità di catalogare i buoni dai cattivi, ognuno, nella propria casa, si metta dalla parte dove pensa di collocarsi. A destra i buoni e a sinistra i cattivi". (Gli astanti  corrono tutti da una parte). Come? In questa casa siete tutti nella parte dei cattivi?
ROSAMUNDA: Ma che cattii trombettò! Non vidi che stacimo tutti su la destra ?
SAMUELE: (Girandosi verso di loro dando le spalle al pubblico). Non alla vostra destra, alla mia! (Corrono tutti dall'altra parte). Così va bene. Quindi tutti buoni, un attimo che segno i vostri nomi. (Scrive)
GAETANO: Clurì… a me me pare de sta all’elementari...too  fà???
CLORINDO:  Eh scine è! a Maestra ce mannava a me su a lavagna a segnà li voni co li cattìì...ero mportante come scolaru, che ve pare!
ROSAMUNDA: E tu Gaetà sarai stato sempre da la parte dè lì cattìì, vero ?…
CLORINDO: None...lù era sempre da la parte de li voni invece..!
GAETANO: E certo  ahò! E miga te portao e caramelle pè gnente, amica mia!
PINUCCIA: Questa però adè curruzziò, cazzarola!
GAETANO: None, quella era solo pè non pijà le note a scola e le votte da vabbu... 
SAMUELE: Bene; tutto fatto! Però c'è qualcosa che non quadra… Come mai tu Gaetano ti sei messo nella parte dei buoni se a scuola hai corrotto il Clorindo con le Golie e con le cicche?
GAETANO: Ma chi se recordava  più..manco so, sadè vero!
DON FULGENZIO: Eh no caro mio, lassù è tutto segnato, dovrei cancellarti e…
GAETANO: Sinti Samuè; faciamo na cosa… (Da un armadio toglie un fiasco). quistu adè un Barbera de quilli voni, de quilli che, quanno che lu bèi te pare de sta su lu paradisu
SAMUELE: Dici che è proprio così buono?
GAETANO: Dio me ccechesse...quissu te fa scordà pure ndò stai de casa...
SAMUELE: (Beve a canna). Allora ti lascio nell'elenco di destra. Ma attento che la prossima volta fili dritto nei cattivi. Buona fortuna signori! (Uscendo suona il suo campanellino declamando…). Ordinanza parrocchiale! Ordinanza parrocchiale! Con un piccolo compenso vi metto a destra, se no tutti a sinistra! Ordinanza parrocchiale! Ordinanza parrocchiale!
GAETANO: Samuè stacià preoccupatu pè le gajine sua…  ammò me preoccupo anch’io.
ROSAMUNDA: Gaetà te la pianti co se stronzate! su na situaziò come questa, te preoccupi de le gajine che c’hai jo casa?
GAETANO: Certo che me preoccupo! Nerina, Rossina e lù gallu … farà tutti na finaccia, miga sa notà, ntronata. spettate mpò,spettate mpò! sai che  fò?   Jè vago a tirà lu collu a tutti e lasso campà solo l’oche 
CLORINDO: E perche solo l’oche?
GAETANO: Perché loro sa notà, lardellu! rvengo subbeto!  (Esce)
ROSAMUNDA: Ma quillu è tuttu mattu! sta a pensà   a e gajine
PINUCCIA: Però non è cattìu; jè dispiace vedelle suffrì.
CLORINDO: Nà votta secca evvai…...manco seccorghie..
ROSAMUNDA: Io cumunque, a stu puntu, pinsirìo de sarvamme l'anima, un par de litanie pensete che ce stunirìa?
PINUCCIA: Va vene Rosamù,  daje  ttacca tu...
ROSAMUNDA: Pè dì a veretà me ne recordo meno de a metà
PINUCCIA: Dì quelle che te recordi ...
ROSAMUNDA: Ce proo… (Rosamunda si mette al tavolo dove prima saranno state poste le litanie e può leggere. Gli altri due si inginocchiano e rispondono ad ognuna con un "ora pro nobis")
Santo Domingo
Santa Cruz de Tenerife
San Martino di Castrozza
San Francisco
San Giminiano
Santa Teresa di Gallura
Santa Maria di Leuca
San Giovese di Romagna
Magnesia San Pellegrino
Sant Angelo Lodigiano
San Donato Milanese
Sesto San Giovanni
Santo cielo benedetto
Santa pazienza
Sanbuca Molinari
San Bittèr
San..buco
San… gue del naso
Pelati San Marzano
Torta Sant'Onoré
Patatine San Carlo
Ballo di San Vito
Intesa San Paolo
(Si aggiungano altri nomi di località vicine con nomi di santi. Mentre recitano si chiude lentamente il sipario)
SECONDO ATTO
SAMUELE: (Entra suonando un tamburo). Udite udite! Ordinanza Comunale! Ma come… dove sono tutti? Ho una comunicazione di massima urgenza e qui non c'è nessuno. C'è qualcuno? Ordinanza Comunale! Ehi di casa!
GAETANO: (Entrando. E' vestito elegantemente come tutti gli altri che entreranno). Certo Samuè che fai vinì lo latte su li ginocchi tu ….che voli staorda?
SAMUELE: Mamma mia che eleganza! Come mai?
GAETANO: Ogghi ci starà lù judiziu universale e ce duimo presentà in ghingheri, no Rosamù? (Entra Rosamunda)
ROSAMUNDA: Ecchime maritu mia, adè ionta l’ora fatale? sò pronta! Signore, stago pè vinì su...spettime…. (rivolgendosi a Samuele) Ma tu che staristi affà ancora qui?  
SAMUELE: Ordinanza Comunale!
GAETANO: Nantra?
SAMUELE: Posso? Ordinanza Comunale. "Oggi 21 dicembre, il Messo comunale, nella persona del signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese per annunciare che la fine del mondo è rimandata a data da destinarsi"
ROSAMUNDA: Come sarìa a dì?…  a data da destinarsi?
SAMUELE: E' scritto qui… la fine del mondo è rimandata a data da destinarsi
GAETANO: E chi l’avrìa diciso ?
SAMUELE: L'ha deciso il Sindaco
ROSAMUNDA: Ammò voli vedè che lu Scinnicu pija e dicisiò appostu de lu Padreternu!
SAMUELE: Il sindaco è il sindaco!
ROSAMUNDA: E lù Padreternu è lù Padreternu! Sarà piu nformatu de lu Scinnicu, o no ?!
SAMUELE: Posso continuare a leggere l'Ordinanza o ve la devo finire domani?
GAETANO: Ah, perché ancò non è finita?
SAMUELE: No, non è finita, "Il Consiglio Comunale, riunito in seduta straordinaria con l'unico punto all'ordine del giorno "La fine del mondo", in collegamento ininterrotto in Internet ha verificato che in Australia è già passata la mezzanotte del 21 dicembre per cui si desume che la previsione dei Maya è tutta una balla. In seguito a questa verifica i cittadini sono pregati di continuare a vivere felici e contenti fino alla fine dei loro giorni che avverrà in occasione del loro decesso e non prima. Firmato; Il sindaco"
ROSAMUNDA: Allò vurdi che sì margutti, sé sbajati?
SAMUELE: Sicuramente sì
GAETANO: Beh, e vavè, unu sbaju miga sarà a fine de lu munnu!
ROSAMUNDA: Appunto vesellu, a fine de lu munnu non è rriata infatti
GAETANO: E ammò che facimo?
ROSAMUNDA: Che voli fa ?  Farimo quello che faceamo prima
GAETANO: Cioè?
ROSAMUNDA: Io cuntinuerò a tribbulà cò unu come te 
PINUCCIA: (Entrando con Clorindo). E io con un limmellò come lù
CLORINDO: E perché io sarìo un limmellò?
PINUCCIA: Ma ghià te sì scordatu,critinu che non sì addro, che i regalato n’assegnu a lù prete cò tutti li sparambi nostri? te rinni conto che simo doentati puritti?
CLORINDO: Voli vedè che non  ce rmasto piu gnente daero!
PINUCCIA: Ma sadè mezz'ora che te lo dico! San Giuseppe d’Arimatea, pensece tu!
SAMUELE: Forse sarà meglio che ci pensiate voi. Io vi consiglio di andare da lui, spiegare la situazione e sono sicuro che, se non se li è ancora spesi in una botticella del vino dolce della Messa che a lui piace così tanto, ve lo restituirà
PINUCCIA: Beh, se fosse suscì, ve jirìa a culu magari Iddio...
SAMUELE: Mentre ci pensate io continuo il mio giro. (Uscendo sempre suonano il tamburo). Oggi 21 dicembre, il Messo comunale, nella persona del signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese per annunciare che la fine del mondo è rimandata a data da destinarsi…
CLORINDO: Ma allò simo doentati puritti daero! sai che faccio? io vago subbeto da lù Parrucu e…
DON FULGENZIO: (Entrando). Qualcuno parlava di me?
PINUCCIA: E certo che parleamo de vu, Don Peri..… Don Fulgè, stavamo dicenno che vù sete lù Parrucu piu vonu che imo cunusciuto, un sacerdote vonu, caritatevole, che sa comprendere i bisogni dei suoi parrocchiani, nsomma… un santu, è dì poco!
DON FULGENZIO: Beh, santo è un po' esagerato; mi basterebbe essere beato; magari più tardi… Non si sa mai… a Dio piacendo…
PINUCCIA: No no, Santu,Santu. jè ssicuro che domà, fori da la chiesa troerà un cartellu grossu cò a scritta "Santu subbeto", ce ccuntintirimo anche de vedellu Papa …. perchè no!
DON FULGENZIO: Beh, forse Papa; ma ci vorrà ancora qualche anno. Il posto è già attualmente occupato, ma, con l'aiuto delle Spirito Santo, non è detto che… Lo sapete che il Papa viene eletto ad ogni morte di Papa…
ROSAMUNDA: Beh, non è ditto, magari anche quanno che un Papa se licenzia…
DON FULGENZIO: Ti faccio notare che il proverbio dice "Morto un Papa se ne fa un altro"
ROSAMUNDA: Mbè cambiamo lu proerbiu no ?  "Vivu un Papa se ne fa nantru"
CLORINDO: Cununque Don Fulgè, nuà la vidimo ghià vistitu de vianco che seffaccia da la Vasilica de San Pietro che lancia la vinidiziò all’Urbi e all’Orbi..
GAETANO: Magari, dato che a dà all’orbi, daciatela anche a quilli surdi,muti e ciechi...
DON FULGENZIO: Sono contento che i miei parrocchiani parlino così del loro modesto Parroco
ROSAMUNDA: Modestu, caritatevole…propio vrau...
PINUCCIA: E che sarìa pure pruntu a passà sopre a  u sbaju da parte de una sua pecorella!
DON FULGENZIO: Perdonare ed assolvere è il mio mestiere. Hai qualche erroruccio da farsi perdonare Pinuccia? Passa in Parrocchia, va in confessionale e…
PINUCCIA: No no, di certi sbaji né putimo parlà benissimo anche qui, nuà non cimo segreti..
DON FULGENZIO: Allora dimmi figliola… cos'hai combinato?
PINUCCIA: Veramente non sò io Don Fulgè, ma lu paccaossu de maritimu..
DON FULGENZIO: Se ad un errore si può rimediare lo rimedieremo
PINUCCIA: Lo sapìo che vù sete na persona cumprinsiva, nsomma un vero omu de Chiesa
GAETANO: Se non è de Chiesa lù…
DON FULGENZIO: Allora dimmi figliola, libera il tuo cuore e dimmi qual è stato il tuo erroruccio
PINUCCIA: Ripeto Don Fulgè, lù sbaju non è lu mia, eddaie Clurì, e diglielo , e moete...
CLORINDO: Don Fulgè, vù doete sapè che poco tempu fa, pè sbaju,  ho nfilato su la cassetta della  posta sua un…ass…..
DON FULGENZIO: Un assegno. Parlavi di questo?
CLORINDO: Esatto..Don Fulgè.. deve sapè Monsignore che…… (Impacciato)
DON FULGENZIO: Ti ringrazio per il Monsignore e ti ringrazio soprattutto per questa somma munificamente versata alla tua Parrocchia. Magari tutti i miei parrocchiani fossero così generosi. Con questo compreremo i nuovi batacchi delle campane che qualche malintenzionato si è fregato
CLORINDO: Cununque, signor Vescovo…
DON FULGENZIO: Beh, Vescovo è già meglio di Monsignore…
CLORINDO: Duvrìa sapè Eminenza che…
DON FULGENZIO: Eminenza è un titolo che è appannaggio ai Cardinali, figliolo; non corriamo, non corriamo…
CLORINDO: invece ogna corre e de che tinta ! capirai,  gghià vù sete un Cardinale che spetta a doentà  Papa  vòo dico io, cununque, Don Fulgè, ricapitolenno a proposito de li sordi... vulìo divve che me so sbajatu...
DON FULGENZIO: E tu, figliolo, pensi che io non mi sia accorto che è stato un errore?
PINUCCIA:  Oh dicìo prima cadera un Santu. simo contenti che abbia compreso a situaziò…
DON FULGENZIO: Beh, non ci vuole molto ad averlo capito; lo vedrebbe anche un cieco
PINUCCIA:  perchè, che vidìa un ciecu Don Fulgè ?
DON FULGENZIO: Anche un cieco vedrebbe che l'assegno è post datato precisamente di un anno e la Banca non me lo fa riscuotere. Guarda qua; hai scritto 21 dicembre 2014
PINUCCIA: E’ vero Clurì, i scritto 21 dicembre 2014!
CLORINDO: Appunto, me so  sbajatu  ahò!
ROSAMUNDA: Un sbaju che orda pole sarvà nà vita!
GAETANO: Eppò parlimo sempre male de le Vanche!
DON FULGENZIO: Per cui, visto che qualcuno mi ha detto che vi ha visto entrare nella casa del qui presente Gaetano, sono corso qui per farlo correggere
CLORINDO: Pè fallu ….?… orca cella se me dispiace! so proprio murtificatu! però ci sta un problema, non c’ho nà  penna, manco a pagalla dù orde!
ROSAMUNDA: Manco nuà; mai avute drento sta casa, nuà Don Fulgè scriemo solo co lu computere de nostra fija...
GAETANO: Ma se non sai manco come se ccenne!
ROSAMUNDA: Statte zittu mbecillottu!
DON FULGENZIO: Si da comunque il caso che una penna nuova di zecca e che scrive molto bene ce l'abbia io. Eccola. Prendila Clorindo e… correggi
PINUCCIA: Guardate Don Fulgè che, lù non è tanto praticu pè ste cose, se ha sbajato prima non vurrìo che resbajesse nantra orda... daciatela a me sa penna. (Pone l'assegno sul tavolo e, fingendo si scivolare, traccia una rigaccia). Oh Signore che disastru!    (fingendo di preoccuparsi)
CLORINDO: Chi fatto Pinuccia?
PINUCCIA: M’è sgappata via la mà e ho scaravocchiato l’assegnu.... che storiaccia!
DON FULGENZIO: Non c'è problema. erare humanum est…
ROSAMUNDA: Ma perseverare è da imbecilliest, vero Don Fulgè?
DON FULGENZIO: Vorrà dire che ne fate un altro con lo stesso importo e…
PINUCCIA: Vlocchetto dell’assigni finitu, miga ce l’imo  più! sapete che facimo Onnipotente?
DON FULGENZIO: Beh, Onnipotente è un po' esagerato; fermiamoci a Santità. Allora dimmi figliola; cosa facciamo?
PINUCCIA: Vorrà dì che paghirimo a rate
DON FULGENZIO: E come?
PINUCCIA: Tutte le orde che virrimo a la Messa  mittirimo un euro su la cassetta dell’elemosina e piano piano ve li rdacimo tutti, vavè ?
DON FULGENZIO: Ma io devo pagare subito il batacchio delle campane…
GAETANO: Don Fulgè, vorrà dì che lu vatoccu lu farete montà tra mpò de mesi ...suscì non ropperete li co….a la jente che sta de casa vicino la chiesa, no ?
DON FULGENZIO: Le campane sono la voce di Dio
ROSAMUNDA: Vorrà dì che Dio parlerà mpò  più piano pè un piriudu..
DON FULGENZIO: Il vostro Parroco, nella sua infinita bontà, ma anche un po' incazzato nero, accetta questa soluzione e vi lascia con la sua benedizione papale. Però ricordatevi; le rate! E se non le verserete  fino all'ultimo soldino il Signore saprà come far scendere la sua ira sulla vostra testa. (Esce)
CLORINDO: Braa Pinuccia, me l’avìo vista vrutta...
PINUCCIA: Come sarìa a dì… me l’avìo vista vrutta! vorrai dì… ce l’imo vista vrutta! Recordete sempre che su sta famija simo in dùi..e ci sto anch’io, capito? che guarda casu vole magnà tutti li jorni, all’età mia non vojo murì de fame….capito cuccudrillu ?
CLORINDO: Cumunque l’età nostra è massiccia…
PINUCCIA: Ah sci ? l’età nostra è massiccia?
CLORINDO: Perché? non è massiccia?
PINUCCIA: Ah, nà vita suscì, a chiami massiccia ? 
CLORINDO: Beh, checcò de vono ce l’avrimo porcu niaulu mpestatu ladracciu, perlomeno simo ancora vivi dopo che emo superato lù diluviu….ce fa sintì ricchi, no?
PINUCCIA: Ricchi? Ricchi de che?
ROSAMUNDA: Cimo l'argento su li capiji, l'oro su lì denti, e pietre su lì reni, lo zucchero su o sangue, o piommo su lì  piedi, o ferro lì l’articolaziò e producimo pure lo gas naturale a stufu…
GAETANO: Esatto moje mia… diciamocelo pure… da vardasci non ce l’avremmo mai creso de mmucchià suscì tanta ricchezza ..
PINUCCIA: Quasci quasci me sento nà vanchiera…!!!
GAETANO: A stu puntu io sarìo propensu dè festegghià cò nà gajinella tenera su la grija e un guccittu de roscio, che dicete, se potrà fa ?
ROSAMUNDA: E  se ce mettessimo a testa tua su a grija ? tanto è mejo maritimu arrostu che critinu!
GAETANO: Ma Rosamù, non te pare dè esagerà?'? critinu io?
ROSAMUNDA: None, non esagero manco pè gnente! critinu eri e critinu  si rmastu! anzi, invece dè mettece a testa, te ce mittìrìo tuttu su sà grija!
CLORINDO:  Rosamù te se stà scollenno lu cervellu?
ROSAMUNDA:  A me non me sé scollato proprio gnente, cocchi bbelli! semmai a lù jè sarà partitu l’Alzheimer...che te saccio….
GAETANO: Ma scusime un po' Rosamù ma...perché duvrìo esse doentato critinu o avè
pijato pefforza sà malatia tedesca? stappà un fiaschittu e mette a coce nà gajinella fresca, te pare n’ideaccia? 
ROSAMUNDA: Ma quale gajinella fresca vai cerchenno! O vidi pezzu de un critinu che non te recordi gnente? prima non si jitu su lu   pujà e li fatte fori tutte pè non falle suffrì ? armeno dimme ndò li miste... 
PINUCCIA: Magari se pole recuperà che pizzittu!
CLORINDO: Perché no! lè spinnimo e ce magnimo gnicò!
GAETANO: Porca santa gnacchera in pontano! è proprio vero, l’ho fatte  fori tutte senza mugghià pè gnente! me sento un killere! cununque gnente paura; l’ho miste su lù cassò de la monnezza e… (Corre alla finestra). pijesse un gorbu a li monnezzà, l’ha svotatu...!
ROSAMUNDA: Io nsisto pè mette su la grija a maritimu, visto mai cadè piu bonu cottu ?
PINUCCIA: A stù puntu, visto che qui ce se llìlla invece de magnà, dirìo de jì verso casa,  eh Clurì ? che dici? anzi, picciemo anche un ceru a Sant'Antò che c’ha sarvato da lu diluviu, daie moete, saluta e faciamo come Bajoni...
CLORINDO: Grazzie Gaetà, grazzie Rosamù..
PINUCCIA: E recordete che se non era pè loro….cò Don Perignon sbattìì male  eh !
CLORINDO:  Mòo recordo sci!…
PINUCCIA: E mitti ghià in cuntu che lù piacere toccherà a rfajilu! 
CLORINDO: Quando meno  vòo spettete, me sdebiterò!  (rivolgendosi a Gaetano e Rosamunda)
PINUCCIA: Che lù Signore ve benedica cocchi...
GAETANO: Grazzie , anche a vuaddri. (Clorindo e Pinuccia escono)
ROSAMUNDA: Certo che, sì Maya c’ha fatto un bellu schirzittu!
GAETANO: Lì Maya!  un gorbu che non  jè pija!
ROSAMUNDA: Ma pensa tu come ce simo mpellegati co sa fine de su munnu...che pezzi d’arbuatti che simo stati!
GAETANO: Eppò non me fa pensà che ho fatto fori tutte sè gajine….non me ce fa pensà, peccarità!
ROSAMUNDA: Meno male che ci stà l’oche armeno..
GAETANO: None, non ci sta manco  più quelle,  perché l’ho miste su lu fiume pè falle renfrescà, va a sapè ndò è rriate!
ROSAMUNDA: sci vavè, facimo che basta o ci sta checcos’addro ?
GAETANO: None, mettamoce na pietra sopre…
ROSAMUNDA:  Oh  sai ndò tè la mittirìo a pietra io?  tunno lu collu e po' te vuttirio drento lu fiume cò l’oche. (Entra piangendo Veronica)
VERONICA: Bruttu porcu! disgraziatu! fiju de nà smandrappata!
ROSAMUNDA: Ma cò chi ce l'hai Verò!
VERONICA:  Oh so io con chi ce l'ho!
ROSAMUNDA: Anche perché non c’è da jicce a scola pè capillo…
GAETANO: Forse, me sa che ho capito anch'io! cununque te lì cercata !
ROSAMUNDA:   Oh pora vardascia, nò lo vidi cadè distrutta, pora cocca de mamma!
GAETANO: L'amore è eternu, finchè dura…
VERONICA: Ma io ero nnamorata! sarìo stata asseme a lù, fino a la fine de lu munnu..
GAETANO: Ma la fine de lu munnu non c’è stata!…
ROSAMUNDA: Ma se pò sapè cadè successo?
VERONICA: Sedotta e bbandonata! vruttu porcu! disgraziatu! fiju de nà smandrappata!
ROSAMUNDA: Questo ghià lì ditto prima...
VERONICA: Mavìa prumisto che sarìa rmastu commè pè l'eternità, non solo de deqquà, ma anche de delà, nsomma, anche dopo la fine de lu munnu, ma però a fine de lu munnu non c’è stata e io me so ttaccata !
GAETANO: Lassa perde fija mia e rengrazia lù Padreternu che tè fa esse ancora giuinotta..
ROSAMUNDA: Ma ndò stà lu  problema… u vai a cercà no ?…
GAETANO: E vissero felici e beati
VERONICA: E vissero per sempre felici e beati un par de co...! ve l'ho ditto! sedotta e bbandonata! quanno che ha sintuto a lu marguttu de Samuele, che sbattìa co lu tamburu e luccava che a fine de lu munnu non ce sarìa stata più, avreste duuto vedè come sé rinviguritu, su leprottu……..
ROSAMUNDA: Beh, non ce vulìa l’università pè capì che a vita sarìa cuntinuata !!
VERONICA: E lù, sù disgraziatu, farabuttu, traditore e, porcu ha diciso che avrìa vuluto cuntinuà a fadigà..
ROSAMUNDA: Beh, allora adera n’omu responsabile cò lu pensieru che la fadiga ce la vole pefforza se c’hai na famija, duvristi esse contenta de avellu ncontratu no? 
VERONICA: None! anzi, scine, certo che la fadiga adè necessaria se duissi ecce na famija tua, ma, sù porcu m’ha confessato che avrìa duuto cuntinuà a fadigà pè mantenè a sua infatti, de famija...
GAETANO: Lù Patre cò la Matre?
VERONICA: (Sempre singhiozzando). none, a moje cò li quattro fiji!
GAETANO: Da patre te daco un suggerimentu, come li chiamatu prima? disgraziatu, farabuttu, traditore, porcu ?  vavè...pole vastà.. 
ROSAMUNDA: Un suggerimentu che duvristi dà a fijeta adè quillu che sarìa mejo evità de ji co’ unu spusatu cò quattro fiji ...che dici ?
VERONICA:  Oh Mà, ma io miga lo sapìo! e ammò ecchime qua, sedotta, bbandonata e graveda!
ROSAMUNDA: Graveda? In che sensu… incinta?  Da quanno staristi incinta?
VERONICA: Armeno da tre ore! Mamma, te vedo ghià nonna cò lu marmocchiu in bracciu e tu Babbu…...
GAETANO: E tu vabbu un par de co….!
VERONICA: Perché vabbu? Non te gustirìa doentà nonnu?
ROSAMUNDA: Né nonna, e né nonnu cocca bella! anche perche dèi da sapè che tutte le matine su lo latte te c’ho misto sempre na pilloletta  pè non fatte rmanè graveda!
GAETANO: Pure tu?
ROSAMUNDA: Come… pure tu?
GAETANO: Perché anche io a sera su lu minestrò  jè ce l’ho mista sempre, visto che c’ha sempre se callacce frequenti
ROSAMUNDA: E frequenti…
VERONICA: A pensà che a sa creatura javìo scerdo ghià  lu nome ..
GAETANO: E come l'avristi chiamatu?
VERONICA: Visto che sarìa statu concepitu lù jornu de la fine de lù munnu, l'avrìo chiamatu Raimondo
ROSAMUNDA: E se fosse stata nà fimminuccia?
VERONICA:  Visto che sarìa stata concepita lù jornu dell’urdim’ora asseme, l'avrìo chiamata Eleonora, ma... a stu puntu non me rmane che piagne, lasciateme stà che rvago su la cammora mia a midità  su de tanta cattiveria e farzità… (Esce. Entra Clorindo con un pollo in mano - Può essere di plastica)
CLORINDO: Ciao Gaetà, ciao Rosamù, pè ringraziavve de a collaboraziò e l’assistenza che cete datto, io e Pinuccia, visto che vermastu lu  pujà votu, imo pensato de lassavve na gajina nostra,  Ahò! de quelle sane,ruspanti però, crisciuta senza tutto lo zozzo e pronta da coce su la grija..
GAETANO: Ma grazie Clurì, o vidi che  jente? come amici sete a fine de u munnu..
ROSAMUNDA: Gaetà, sinti, cerca de non mintuà  più sa fine de su munnu! non te basta quello che c’ha portato su 21 de Dicembre?
CLORINDO: Magari fosse vinutu daero!…
GAETANO: Magari fosse… Clurì ma tu sì scemu naturale? vurristi dì che saristi statu contentu che fosse finitu lu munnu ?
CLORINDO: Per me sarìa stata nà bella furtuna..
ROSAMUNDA: Nà bella fu… ma... me sapristi dì oh! perchè?
CLORINDO: Perché ieri so jitu ndò se scommette e la fine de lù munnu la dacìa 1 a 1000 e io c’ho jocato cento euro...
GAETANO: E che vurrìa dì?
CLORINDO: Vole dì che, se la fine de lù munnu fosse riata daero, i 100 euri sarìa diventati 100.000... adè me capiscete ?
ROSAMUNDA: E che c’avristi fatto cò 100.000 euri?
CLORINDO: Prima de tutto…
ROSAMUNDA: Prima de tutto un par de pal….! ma daie mpò Clurì, rpijete n’tantinellu! ma adè mai pussibbile che non rìì a capì che cò a fine de lu munnu sarìa rriata anche a tua de fine, o no? e lì 100.000 euri chi te l’avrìa datti,  sto ca...?
CLORINDO: Allò, c’ha coionato a tutti!
ROSAMUNDA: Oh, sia lodato Gesu Cristo Redentore…..c’è rriatu!
CLORINDO: E chi   jè lo dice adesso a mojema, che su lù cassittu dell'armadiu manca 100 euro?
SAMUELE:  (Entra suonando il campanellino a mano). "Ordinanza Parrocchiale!"
ROSAMUNDA: Senti Samuè! Non pensi che per’ogghi putrìa vastà ?
GAETANO: Prima cò la tromba, anzi, a trombetta de lù Iudiziu Universale, eppò a storia de lì boni a destra e dè lì cattìì a sinistra… ahò!
CLORINDO: Eppò… dietro front! perché a fine de lù munnu era stata rimandata ….
ROSAMUNDA: E adesso invece che sarìa successo?
SAMUELE: Se mi lasciate finire l'annuncio lo saprete
ROSAMUNDA: Vavè simo tutte recchie, basta che dopo te la pianti..
SAMUELE: "Ordinanza Parrocchiale! Il sacrestano, nella persona del signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese ad annunciare che qualcuno dei suoi parrocchiani ha compiuto un enorme sacrilegio. Se non vorrà incorrere in una Scomunica e, quindi, nella dannazione eterna nel fuoco dell'inferno dovrà restituire, anche in modo anonimo, l'unica gallina ovaiola di nome Bianchina che fino a ieri sera razzolava nel pollaio del Parroco". (Clorindo nasconde la gallina in tutta fretta)
GAETANO: Scusa Samuè, ma nuantri che cintrimo?
SAMUELE: Magari non centrate voi, ma il qui presente Samuele Portagrane sta portando questo editto in tutte le case del paese per segnalare il misfatto. Ma ho cominciato da voi perché qui vedo una persona che non è la prima volta che combina queste cose
CLORINDO: Sinti trombetta; parla chiaro  pè piacere… de chi stai a parlà?
SAMUELE: La prima gallina che canta ha fatto l'uovo e ha avuto modo altre volte di conoscere bene le galline degli altri! Comunque io il mio dovere l'ho fatto e il Samuele vi saluta (Esce)
CLORINDO:  I capito che faccia da cunellu sfacciatissimu…….?
ROSAMUNDA: Scusa Clurì, ma me sta sorgenno un dubbiu, pozzo sapè ndò i pijato li sordi pè comprà sa gajina?
DON FULGENZIO: (Entrando con qualche piuma di gallina in mano). Penso di saperlo io dove li ha presi! 
ROSAMUNDA: Bundì Don Fulgè, qual buon vento vè porta qua?
DON FULGENZIO: Se ci fosse stato vento non sarei potuto venire da voi
GAETANO: Adè che c’entra lu ventu ?
DON FULGENZIO: Il vento c’entra, e come! Si dà il caso che qualcuno si è indebitamente appropriato della mia Bianchina e incautamente, dopo averne commesso il terribile omicidio con tanto di tirata di collo, si è diretto verso questa casa. Durante il tragitto se l'è spiumata per bene e le piume, vista la mancanza di vento, si sono sparse sulla strada. Non c'è voluta l'intuizione del Commissario Maigret per seguirne le tracce e raccogliere le ultime rimaste, eccole qui, proprio sui gradini della vostra casa
CLORINDO: Che disgraziatu!
DON FULGENZIO: Come osi dare del disgraziato ad un uomo di Dio? Oggi solo Parroco e domani magari Papa?
CLORINDO: Ma miga dicìo a vù, Don Fulgè, ma... a lù cà che  prima quì fori se stava a magnà la gajina sua, Don Fulgè!
DON FULGENZIO: Un grosso… un grosso cane dici?
CLORINDO: E me pare de avellu ghià vistu addre orde qui di oddre; adè un cà biancu e marrone, cò a coda struccata a metà e con’occhiu niru e unu blu!
DON FULGENZIO: Sei sicuro che fosse un cane bianco e marrone, la coda tronca e con un occhio nero e uno blu?
CLORINDO: Strasicuru Don Fulgè, come ve vedo vistitu de nero!
DON FULGENZIO: Che disgraziatu!
CLORINDO: Ammò disgraziatu me lo stete a dì vù a me, Don Fulgè!
DON FULGENZIO: Non lo dicevo a te Clorindo, ma a chi so io!
ROSAMUNDA: Se pole sapè a chi stete pensenno, reverendo?
DON FULGENZIO: Non ci si può sbagliare; un cane bianco e marrone, la coda tronca e con un occhio nero e uno blu è del Samuele, quel disgraziato del mio sacrestano! Adesso mi sente quello lì! (Uscendo). Quello lo scomunico! Non si salverà dalle fiamme eterne dell'inferno!
PINUCCIA: (Entrando). Che  jete fatto a  Don Perignon! che stava vvelenatu..
GAETANO: Essenno un prete, sé stacìa regolenno...
PINUCCIA: Ma se pole sapè che gorbu ciavìa ?
CLORINDO: Vulìa rpijasse quistu  (Mostra il pollo), ma io l'ho fregatu anzi, ho fregato sia lù che a trombetta
PINUCCIA: E perche l’avristi fatto, Clurì?
CLORINDO: Perché l'ho fatto? pè falla rpagà a lu dorgiottu de trombetta che davanti a tutti m’ha ditto caderò un latru de gajine!
ROSAMUNDA: Clurì, se la vulimo dì tutta, non ciavrìa tutti li torti!
CLORINDO: E allò, Don Perignon che avìa capito, l’assegnu era statu fattu su un momentu tragicu ma non iè n’ha fregato gnente, lù l’avrìa riscossu uguale addroche’...  se non è pprufittasse quesso! e allò, jò fatto rpagà anche l’interessi pè un jornu che se l’è tinutu, “oserei dire, Operazione di alta finanza” !
PINUCCIA: Cumunque Clurì, ogna che remedi, anche  perché non è bello manco quello chì fatto tu..
CLORINDO: Ahaha! e tu pensi che io non ce pensao? È tutto appostu, sta serena!
ROSAMUNDA: E come?
CLORINDO: Domà me vago a confessà dà lù e jè dico pure che, Samuele non c’entra gnente  co à gajina, e iè dirò che l’avìo pijata in prestitu e perciò iè rdarò lì sordi che vale, a rate, la domeneca quanno che jirìmo a la messa...  
GAETANO: Ma quelle lè duvìì ghià doprà per reddaie  lu valore dell’assegnu che mojeta ha scaravocchiato? 
CLORINDO: Embè? jè lì rdarò domeneca dopo domeneca, mese dopo mese, annu dopo annu, euru dopo euru…
ROSAMUNDA: Della serie… "Da qui all'eternità"! (Entra Veronica). Eccola la mia bambina; come stai cocca?
VERONICA: Stago mejo Mà, pè tiramme su un pochetto  ssò jita su nà chat!
ROSAMUNDA: Guarda cocca che, lù Ciad sta in mezzo all'Africa, pè te che suffri lò callo non è proprio indicatu…. ecco perchè vai sempre mezza nuda…..adè ho capito!…
VERONICA: Ma che i capito Mà, su a chat, su lu cumputere, ho smessagghiato cò un ragazzu...
GAETANO: E none  eh! e che cazzarola..!  nantru? 
VERONICA: Ma quistu adè bellu và,è tanto dorge, è dorge come….
ROSAMUNDA: Lassa perde Verò, n’omu dorge dee ancò nasce, tanto meno babbitu, cadè vonu solo pè tirà li colli a le gajine...
GAETANO: Non è vero Rosamù, io so dorge come un prufitterolle!
ROSAMUNDA: Ma non dì cazzate Gaetà! Magari fossi come un prufitterolle!
GAETANO: Perché?
ROSAMUNDA: Perché, su a situaziò che ci simo troati ogghi, miga i pensato a consolamme, a fa coragghiu sia a me che a fijeta ; no signore, i pensato a e gajine! magari fossi come un prufitterolle, perché quillu, e stappete le recchie, quillu adè dorge, quillu c’ha anche quello che non c’hai tu! (annuiva al ragazzo in chat)
GAETANO: E che è che non c’avrìo Rosamù?
ROSAMUNDA: E palle Gaetà...e palle!  (Entra Samuele col solito tamburo)
SAMUELE: "Udite udite! Ordinanza Comunale! Oggi 21 dicembre il Messo comunale, nella persona del signor Samuele Portagrane, passerà per le vie del paese per annunciare che il Calendario dei Maya era leggermente sbagliato rispetto al nostro per via del fatto che non conoscevano gli anni bisestili; pertanto illustri scienziati hanno decretato che la fine del mondo annunciata viene posticipata di un giorno. In seguito a questo si annuncia che la fine del mondo avverrà domani 22 dicembre…"
TUTTI: Noooo; nantra orda?  (Afferrano dai mobili diversi oggetti precedentemente preparati e li scagliano verso Samuele con esclamazioni tipo -Va via, non farti più vedere, ecc… Samuele fugge all'esterno inseguito da tutti)
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